Hebrew text for ADONAI MALACH

Please note: in a word with more than a single syllable the stress is shown here with bold font.
Hyphen (-) is used to separate two consecutive vowels for clarity. Apostrophe (‘) follows prepositions. 
Adonai Malach ge-ut lavesh, lavesh Adonai oz hit-a-zer. Af tikon tevel bal timot. Nachon kis-a-cha me-az me-o-lam ata. Nas-u ne-ha-rot Adonai, nas-u ne-ha-rot kolam. 
Yis-u ne-ha-rot doch-yam. Mi’ko-lot ma-yim rabim adirim. Mishberey yam adir ba’marom Adonai. 

Edotecha ne-emnu me-od, le’veyt-cha na-a-va kodesh. Adonai le’o-rech yamim.

Translation:

The Eternal is enthroned, He is robed in grandeur: the Eternal is robed, He is girded with strength. And He founded the solid earth to be unmoving. Ageless is Thy throne, endless Thy being. The oceans cry out, O Eternal God, the oceans cry out their thunder, the oceans rage in their fury; but greater than the thunder of the torrents, mightier than the breakers of the sea, is the Lord’s majesty on high!

Thy law stands firm, and in Thy temple, O Eternal God, holiness reigns to the end of time!
Psalms 93

Pronunciation guide:

ai – as in my, item
e - as in end, deft

i - as in lift, in

o - as in off, order
u - as in put, sugar 

ei and ey - as in aim, ate, grey

s - as in summer, assess 

z - as in zero, raise 

tz - as in klutz

ch is used to denote the guttural sound of the eighth letter in the Hebrew alphabet (‘chet’). It is the sound people associate with word such as ‘le’chaim’, ‘chutzpah’, and ‘chai’.
